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WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG

MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our 
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey 
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision 
reflecting our faith in action with and for one another.” 
MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwiązującej Węzły to modląca się i przyjazna rodzina katolicka. Jesteśmy zobowiązani do zarządzania 
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doświadczania żywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej 
tożsamości na naszej drodze do świętości. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwiązać węzły, które są przed nami  
i stworzyć przyszłość zakorzenioną w tradycji i wizji, odzwierciedlającej naszą wiarę w działaniu i dla siebie nawzajem”

June 29, 2025 

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
4646 N. Austin Ave • Chicago, IL 60630
 (773) 777-2666 |  (773) 777-2770
 rectory@srb-chicago.org
NEW MASS SCHEDULE 
MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
5843 W. Strong St • Chicago, IL 60630
 (773) 545-8581 |  stcrectory@gmail.com
NEW MASS SCHEDULE
NOWY ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am
PONIEDZIAŁEK - PIĄTEK 7:00pm
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDŹ ŚWIĘTA
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm  12 days in advance
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Monday, June 30		  The First Martyrs of the Holy Roman 	
			   Catholic Church		
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne	

Tuesday, July 1		  Saint Junipero Serra, Priest
8:30am Eng		  Parishioners
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne

Wednesday,  July 2 	
7:00pm Pol 		  Intencje Specjalne

Thursday,  July 3 		  Saint Thomas, Apostle
8:30am Eng		  † Joseph Lampert
7:00pm Pol		  Intencje Specjalne

Friday,  July 4		  The Independence Day
7:00pm Pol  		  Intencje Specjalne

Saturday,  July 5		  Saint Anthony Zaccaria, Priest
			   Saint Elizabeth of Portugal
8:30am Eng		  In reparation for the offenses against 	
			   the Immaculate Heart of Mary and 		
			   for conversion of sinners
6:00pm Pol		  Różaniec
7:00pm Pol		  Intencje Specjalne

Sunday,  July 6 		  14th Sunday in Ordinary Time
7:30am Eng	 	 Jack for health and God’s blessings
9:00am Pol 		  Grażyna z Rodziną
			   Zenon Orliński o zdrowie, Boże bł. 
			   i pomyślną operację
			   † Christine Majka
			   † Jack Majka
			   † Teresa Zając
			   † Wacława Milewki-Cichoń
			   † Jan Wiśniewicz
			   † Stanisława i Stanisław Bielic
			   † Ewa Kochańska
			   † Józef Burzec
			   † Bogdan Kędzior
			   † Józef Zegar 
			   † Amelia i Jan Niewiarowski
			   † Maria i Michał Łapa
			   † Katarzyna Prycz
			   † Wojciech Komperda
			   † Halina Szymańska
			   † Kazimierz Kozioł
			   † Franciszka Purchla 
			   † Stanisław Purchla
			   † Leon  Liwiński
			   † Piotr Liwiński
			   † Alina & Edward Śledź
10:30am Eng           		  † Tomasz Kosiński
			   † Tony Sidor
12:30pm Pol		  Lucyna Jurkowska z Rodziną
			   Stanisław Abratanski z Rodziną
			   Zenon, Jolanta, Robert, Władysław o 		
			   zdrowie, Boże bł. i potrzebne łaski za 	
			   pośrednictwem wszystkich świętych
			   † Andrzej Moskal
			   † Ludwika Moskal
			   † Stanisława Krembuszewski
			   † Stefania Tomasik

MASS INTENTIONS - St. Constance
2

Please pray for all those who have recently died and for their Families, especially:

Eamon McCaffrey, Marek Achmirowicz
Helena Siekierska, Lidia Losinska

Please also pray for those who suffer and died. May they rest in peace. 
Otoczmy modlitwą wszystkich zmarłych oraz ich Rodziny.

			   † Maria Sokołowski
	 		  † Stanisław Fałat
			   † Czesława i Stanisław Kakareko
			   † Leszek Kapturski
			   † Mark Sowa
  7:00pm Pol            		  Parafianie i Dobrodzieje
			   O Boże błogosławieństwo dla 
			   Wolontariuszy pomagających 
			   w naszej Parafii 
                                 		  Alicja Grudzień z Rodziną
			   Lucyna Jurkowska z Rodziną
			   † Bogusław Czajkowski
			   † Tomasz Wasilewski
			   † Veronica Cortez

DEAR PARISHIONERS,
If you want the intention of the Holy Mass published in the 

bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,
Jeśli pragniecie, aby intencja Mszy Św. ukazała się w biuletynie, 

należy ją zgłosić do biura 4 tygodnie wcześniej.

RECTORY OFFICES WILL BE CLOSED 
ON FRIDAY JULY 4th

BIURA PARAFIALNE BĘDĄ NIECZYNNE 
w PIĄTEK 4-go LIPCA
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MASS INTENTIONS - St Robert
3

Monday, June 30		  The First Martyrs of the Holy Roman 	

			   Catholic Church

8:30 am		  † Dolores Rosenthal

			   † Barbara Sullivan	

			   † Maria Zyrek

Wednesday,  July 2 	

8:30 am 		  Chester Stetz (birthday)

			   † Leon Mika

			   † Patricia Gullery	

Friday,  July 4		  The Independence Day

9:00 am		  In reparation for the offenses 		

			   against the Sacred Heart of Jesus 		

			   and the conversion of sinners

			   † Dennis Kardys

			   † Nicholas Nardella

			   † Justa & Emily Peterson

Saturday,  July 5		  Saint Anthony Zaccaria, Priest

			   Saint Elizabeth of Portugal

5:00 pm  		  † Lottie & Edward Wicke

			   † Martin Lowery

			   Birthday Blessings for Carol Makowski

Sunday,  July 6 		  14th Sunday in Ordinary Time

9:00 am  		  † Gaetano Vercillo

			   † James Kelly

12:00 pm  		  † Anthony Pfeiffer

			   † Humberto Hernandez

			   † Aimee Hernandez

			   † Pedro Tesucum

			   † Isidra Hernandez

			   † Julian Puc

THE SANCTUARY CANDLE
this week will be lit for

† LOTTIE & 
† EDWARD WICKE

PRAY FOR OUR SICK
MÓDLMY SIĘ ZA OSOBY CHORE

Please call our office to update the Sick List 
published in our bulletin.

Prosimy aby dzwonić do biura parafialnego w celu
uaktualnienia Listy Chorych w naszym biuletynie.

... and all those in our Book of intentions and on the Parish app

Maria Antosz
Jeffrey Arthur

Elaine Beatovic
Maureen Blake

Barbara Broecker
Linda Christensen

Teresita De Guzman
Ellie Denz

Sylvia Doyle
Jerzy Dudek

Fr. Neil Fackler
Susan Fackler
Loren Farber

Deacon Bill Frere
Ginger Frere
Janina Gaweł

Constance Grodecki
Zenon Grodecki
Angelina Guiao

Ray Hoffelt
Robert Hogan

Maria Lourdes Jose
Michael James
Mary Jedynak
Maria Johnson

Judy Kaner
Donald Keegan
Barbara Kilton

Jan Kozan
Ralph Kudsk
Starlight Lim

Veronica Lisowski
David Loch

Pauline McGill 
Patrick Mullane
Dorota Nowak
Jaime Ortega
Joel Pasowicz

Kimberly Piccin
Dennis Pieniazek
Janina Piotrowski

Arlene Placek
Lorraine Placek

Michael Ponticelli
Dolores Purtell
Timmy Reilly
Laura Ryan

Wayne Rybarczyk
Ed Stecker
Joel Stefka

Sr. Mary Lou Stoffel
Wilson Torres

Joann Trentadue
James Van Vliet

ADORATION SCHEDULE
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

EVERY WEDNESDAY

ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
ŚW. KONSTANCJA - W KAŻDY WTOREK

8:00am - Rosary
8:30am - Holy Mass
9:00am - Exposition of the 
               Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm - Benediction

8:00am - Rosary (English)
8:30am - Holy Mass (English)
12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

8:00am - Różaniec (English)
8:30am - Msza Święta (English)
12:00pm - Wystawienie Najświętszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bożego Miłosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedź (English & Polish)
7:00pm - Msza Święta (Polish)
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
June 29, 2025 - Saints Peter and Paul, Apostles

	 What do you call brothers who are born on the same day? Twins, of course. That is what we celebrate today in the inestimable 
saints, Peter and Paul. Wait: twins? Yes. The early Church believed that Peter and Paul were martyred in Rome on the same 
day. Since the day of martyrdom is celebrated as a saints’ birth into eternal life, the result is striking: Peter and Paul are twins 
in God’s family, the Church.
	 Who should care about this? Well, anyone who longs to live in a world marked by love and peace. Remember, the Romans 
believed that twins, Romulus and Remus, founded their city through an act of fratricide, the former murdering the latter. Sadly, 
the structures of this fallen world emerge through violence between those who should love each other. But in the Church, a new 
city has been founded upon this new set of twins, embodying the non-violent power of Jesus’ cross and resurrection.
	 That’s why traditional icons represent Peter and Paul in a fraternal and warm embrace. Contrasted with the violence of 
Rome’s founders, it challenges us with a bold claim: do we believe that structures of merciful love are more powerful and 
lasting than those based on power, violence, and domination? Am I willing to see others in my life as my “twin,” with whom I 
am called to give my life for Christ, or as my rival? Am I committed to living what is embodied in Romulus and Remus, or in 
Peter and Paul?

  — Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHĘTA DO GŁĘBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA ŚWIĘTEGO
29 czerwca 2025 r. - Uroczystość świętych Apostołów Piotra i Pawła

	 Jak nazywa się braci, którzy urodzili się tego samego dnia? Oczywiście bliźniakami. To właśnie świętujemy dzisiaj 
w nieocenionych świętych, Piotrze i Pawle. Zaraz: bliźnięta? Tak. Wczesny Kościół wierzył, że Piotr i Paweł ponieśli 
śmierć męczeńską w Rzymie tego samego dnia. Ponieważ dzień męczeństwa jest obchodzony jako narodziny świętych 
do życia wiecznego, wynik jest uderzający: Piotr i Paweł są bliźniakami w Bożej rodzinie, Kościele.
	 Kto powinien się tym przejmować? Cóż, każdego, kto pragnie żyć w świecie naznaczonym miłością i pokojem. 
Pamiętajmy, że Rzymianie wierzyli, że bliźniacy Romulus i Remus założyli swoje miasto w wyniku bratobójstwa, 
w którym pierwszy zamordował drugiego. Niestety, struktury tego upadłego świata wyłaniają się poprzez przemoc 
między tymi, którzy powinni się kochać. Ale w Kościele, nowe miasto zostało założone na nowym zestawie bliźniaków,  
ucieleśniając pozbawioną przemocy moc krzyża i zmartwychwstania Jezusa.
	 Dlatego tradycyjne ikony przedstawiają Piotra i Pawła w braterskim i ciepłym uścisku. Kontrastując z przemocą założycieli 
Rzymu, rzuca nam odważne wyzwanie: czy wierzymy, że struktury miłosiernej miłości są silniejsze i trwalsze niż te oparte na 
władzy, przemocy i dominacji? Czy jestem gotów postrzegać innych w moim życiu jako moich „bliźniaków”, z którymi jestem 
powołany do oddania życia za Chrystusa, czy też jako moich rywali? Czy jestem zaangażowany w życie tym, co ucieleśniają 
Romulus i Remus, czy Piotr i Paweł?

— Ksiądz John Muir

©LPi
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WTOREK, 1 LIPCA – KOŁA KORONKOWE
SPOTKANIE MODLITEWNO - FORMACYJNE

6:30pm - Koronka do Miłosierdzia Bożego | 7:00pm - EUCHARYSTIA
• Codziennie odmawiamy Koronkę i jeden dzień Nowenny do Miłosierdzia Bożego.

• Jedno Koło Koronkowe składa się z 9 członków, dzięki czemu każdego dnia odmawiamy cała Nowenę.
Prayer and formation meeting of Divine Mercy Chaplet Groups

JEZUS DO ŚW. S. FAUSTYNY: “Miłosierdziem swoim ścigam grzeszników na wszystkich 
drogach ich i raduje się serce Moje, gdy oni wracają do Mnie.”

MSZA ŚWIĘTA I NABOŻEŃSTWO
 DO ŚW. O. PIO W DNIU 3 LIPCA 2025 

O GODZINIE 7 WIECZOREM  
W KOŚCIELE ŚW. KONSTANCJI. 

OKAZJA DO SPOWIEDZI ŚWIĘTEJ 
I RÓŻANIEC O 6.30PM. 

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO RELIKWIAMI ŚWIĘTEGO.
St.Padre Pio devotion on July 3rd at 7pm at St. Constance church

Intencje Żywego Różańca przy Kościele Św. Konstancji

LIPIEC 2025
INTENCJE PAPIESKIE: 

O poprawę warunków pracy
Módlmy się, aby przez pracę każdy człowiek mógł 

znaleźć spełnienie, rodziny godne wsparcie,  
a społeczeństwo stało się bardziej ludzkie.

INTENCJE STAŁE: 
 – Intencje przebłagalne Najświętszego Serca Pana 

Jezusa i Niepokolanego Serca Maryi Panny, za Grzechy 
Nasze, Naszych Rodzin i Całego Świata.

– O Błogosławieństwo dla Żyjących Członków Żywego 
Różańca, a Radość Wieczną dla Zmarłych.

– O Pokój na świecie, w Naszych Rodzinach i sercach 
oraz o powołania do służby Kapłańskiej i Zakonnej.

INTENCJE PARAFIALNE: 
–  W intencji dzieci przystępujących do pierwszej 

komuni świętej i ich rodzin.

Intentions of the Living Rosary at St. Constance Church

Congratulations to Newlyweds
Robert & Kinga Rybak
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Św. Józef - patron dla każdego z nas

Według św. Mateusza, Józef pochodził z królewskiego rodu 
Dawida. Był rzemieślnikiem, tradycyjnie uważa się, że 
cieślą. Ewangelia nazywa św. Józefa „mężem sprawiedli-
wym”, to znaczy prawdomównym, uczciwym, pracowitym 
i mądrym. Charakterystyczne cechy św. Józefa to 
zawierzenie Bogu, pokora i służebność. Imię Józef znaczy 
„Bóg przydał”.
Stowarzyszenie Św. Józefa działające przy kościele Św. 
Konstancji zaprasza wszystkich członków oraz czcicieli 
Świętego Józefa na nabożenstwo ku Jego czci w środę 2-go 
lipca. Rozpoczęcie o godzinie 6:30 wieczorem modlitwą 
różancową, następnie msza Św. o godzinie 7:00 a po mszy 

Nowenna do Św. Józefa.

Serdecznie zapraszamy!!
ST. JOSEPH GROUP  - MEETING IN POLISH

JULY 4 - THE FIRST FRIDAY DEVOTION
ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH 
MASS - 9:00AM | Devotion after the Holy Mass
CONFESSION-6:00PM AT ST CONSTANCE CHURCH
4 LIPCA - 1-szy PIĄTEK MIESIĄCA
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI
MSZA ŚW.-7:00PM | Nabożeństwo do  
Najświętszego Serca Pana Jezusa po Mszy świętej
SPOWIEDŹ-6:00PM 

JULY 5 - FIRST SATURDAY DEVOTION
ST. CONSTANCE CHURCH | Rosary-8:00am Mass-8:30am
CONFESSION-6:00PM AT ST CONSTANCE CHURCH

5 LIPCA - PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA
KOŚCIÓŁ ŚW. KONSTANCJI | Różaniec-6:00pm | Msza Św-7:00pm
Zapraszamy członków Kół Różańcowych oraz parafian na 
Modlitwę Różańcową i czuwanie modlitewne
SPOWIEDŹ-6:00PM

Attention Parishioners!  
Do you know of any parishioner who is home-bound, 
ill, hospitalized or in a nursing home?  
Please call the Rectory Office and provide the neces-
sary information to the secretary about this person.  
Our priests are available to visit and administer the 
Holy Communion and the Sacrament of the Sick.  

““IIss  aannyy  aammoonngg  yyoouu  ssiicckk??  LLeett  hhiimm  ccaallll  fforor  tthhee  elelddeerrss  ooff  tthhee  aasssseemmbbllyy,,  aanndd  lleett  tthheemm  
pprraayy  ovoveerr  hhiimm,,  aannooiinnttiinngg  hhiimm  wwiitthh  ooiill  iinn  tthhee  nnaammee  ooff  tthhee  LLorordd..””    

Jacob 5:14 

““CChhororuujjee  kkttoośś  wwśśrróódd  wwaass??  NNiieecchh  sspprroowwaaddzzii  kkaappłłaannóóww  KKoośścciioołłaa,,     
bbyy  ssiięę  mmooddlliillii   nnaadd  nniimm  ii  nnaammaaśścciillii   ggoo  oolleejjeemm  ww  iimmiięę  PPaannaa.. ””  Jk 5, 14 
Drodzy Parafianie!  
Jeśli wiesz, że któryś z naszych parafian,  
jest nieobecny w domu, chory, hospitalizowany  
lub przebywa w domu opieki.  
Prosimy zadzwoń do Biura Parafialnego  
i podaj niezbędne informacje sekretarce.  
Nasi księża odwiedzą taką osobę, udzielą komunii 
świętej i sakramentu namaszczenia chorych.  
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JUNE 29 - SAINTS PETER AND PAUL
	 On June 29 the Church celebrates the feast day of Sts. Peter & Paul. 
As early as the year 258, there is evidence of an 
already lengthy tradition of celebrating the solem-
nities of both Saint Peter and Saint Paul on the 
same day. Together, the two saints are the found-
ers of the See of Rome, through their preaching, 
ministry and martyrdom there. Peter, who was 
named Simon, was a fisherman of Galilee and 
was introduced to the Lord Jesus by his brother 
Andrew, also a fisherman. Jesus gave him the 
name Cephas (Petrus in Latin), which means 
‘Rock,’ because he was to become the rock upon which Christ would 
build His Church. Peter was a bold follower of the Lord. He was the first 
to recognize that Jesus was “the Messiah, the Son of the living God,” 
and eagerly pledged his fidelity until death. In his boldness, he also made 
many mistakes, however, such as losing faith when walking on water with 
Christ and betraying the Lord on the night of His passion.
	 Yet despite his human weaknesses, Peter was chosen to shepherd God’s 
flock. The Acts of the Apostles illustrates his role as head of the Church after 
the Resurrection and Ascension of Christ. Peter led the Apostles as the first 
Pope and ensured that the disciples kept the true faith.
	 St. Peter spent his last years in Rome, leading the Church through persecution 
and eventually being martyred in the year 64. He was crucified upside-down at 
his own request, because he claimed he was not worthy to die as his Lord.  
He was buried on Vatican hill, and St. Peter’s Basilica is built over his tomb. 
St. Paul was the Apostle of the Gentiles. His letters are included in the writings 
of the New Testament, and through them we learn much about his life and 
the faith of the early Church. Before receiving the name Paul, he was Saul,  
a Jewish pharisee who zealously persecuted Christians in Jerusalem. Scripture 
records that Saul was present at the martyrdom of St. Stephen.
	 Saul’s conversion took place as he was on his way to Damascus to 
persecute the Christian community there. As he was traveling along the road, 
he was suddenly surrounded by a great light from heaven. He was blinded 
and fell off his horse. He then heard a voice saying to him, “Saul, Saul, why 
do you persecute me?” He answered: “Who are you, Lord?” Christ said: “I am 
Jesus, whom you are persecuting.” Saul continued to Damascus, where he 
was baptized and his sight was restored. He took the name Paul and spent 
the remainder of his life preaching the Gospel tirelessly to the Gentiles of the 
Mediterranean world.
	 Paul was imprisoned and taken to Rome, where he was beheaded in the 
year 67. He is buried in Rome in the Basilica of St. Paul Outside the Walls. 
In a sermon in the year 395, St. Augustine of Hippo said of Sts. Peter and Paul: 
“Both apostles share the same feast day, for these two were one; and even 
though they suffered on different days, they were as one. Peter went first, and 
Paul followed. And so we celebrate this day made holy for us by the apostles’ 
blood. Let us embrace what they believed, their life, their labors, their sufferings, 
their preaching, and their confession of faith.” 

Source: https://www.catholicnewsagency.com

29 CZERWCA - ŚWIĘTYCH PIOTRA I PAWŁA
		  29 czerwca Kościół obchodzi święto świętych Piotra i Pawła.  

Już w 258 roku istnieją dowody na to, że tradycja 
obchodzenia uroczystości świętych Piotra  
i Pawła w tym samym dniu jest długa. Obaj 
święci są założycielami Stolicy Apostolskiej 
w Rzymie poprzez swoje nauczanie, posługę 
i męczeńską śmierć. Piotr, który miał na 
imię Szymon, był rybakiem z Galilei i został 
przedstawiony Panu Jezusowi przez swojego 
brata Andrzeja, również rybaka. Jezus nadał 
mu imię Cephas (łac. Petrus), co oznacza 

„Skała”, ponieważ miał stać się skałą, na której Chrystus zbuduje swój 
Kościół. Piotr był odważnym naśladowcą Pana. Jako pierwszy rozpoznał, 
że Jezus jest „Mesjaszem, Synem Boga żywego” i z zapałem zobowiązał 
się do wierności aż do śmierci. W swojej śmiałości popełnił jednak również 
wiele błędów, takich jak utrata wiary podczas chodzenia po wodzie z 
Chrystusem i zdrada Pana w noc Jego męki.
	 Jednak pomimo swoich ludzkich słabości, Piotr został wybrany na pasterza 
Bożej trzody. Dzieje Apostolskie ilustrują jego rolę jako głowy Kościoła po 
zmartwychwstaniu i wniebowstąpieniu Chrystusa. Piotr przewodził apostołom 
jako pierwszy papież i dbał o to, by uczniowie zachowali prawdziwą wiarę.
	 Piotr spędził swoje ostatnie lata w Rzymie, prowadząc Kościół przez prześladowania 
i ostatecznie ponosząc śmierć męczeńską w 64 roku. Został ukrzyżowany do góry 
nogami na własną prośbę, ponieważ twierdził, że nie był godny umrzeć jako jego 
Pan. Został pochowany na wzgórzu watykańskim, a nad jego grobem wznosi się 
Bazylika Świętego Piotra. Paweł był apostołem pogan. Jego listy są zawarte w 
pismach Nowego Testamentu i dzięki nim dowiadujemy się wiele o jego życiu  
i wierze wczesnego Kościoła. Zanim otrzymał imię Paweł, był Saulem,  żydowskim 
faryzeuszem, który gorliwie prześladował chrześcijan w Jerozolimie. Pismo Święte 
podaje, że Saul był obecny przy męczeńskiej śmierci świętego Szczepana. 
	 Nawrócenie Saula miało miejsce, gdy był w drodze do Damaszku, aby 
prześladować tamtejszą wspólnotę chrześcijańską. Gdy jechał drogą, 
nagle otoczyło go wielkie światło z nieba. Został oślepiony i spadł z konia. 
Wtedy usłyszał głos mówiący do niego: „Saulu, Saulu, dlaczego mnie 
prześladujesz?”. Odpowiedział: „Kto jesteś, Panie?”. Chrystus rzekł: „Ja 
jestem Jezus, którego ty prześladujesz”.Saul udał się do Damaszku, gdzie 
został ochrzczony i przywrócono mu wzrok. Przyjął imię Paweł i resztę 
życia spędził na niestrudzonym głoszeniu Ewangelii poganom w basenie 
Morza Śródziemnego.
	 Paweł został uwięziony i przewieziony do Rzymu, gdzie został ścięty w 67 
roku. Został pochowany w Rzymie w Bazylice Świętego Pawła za Murami. 
W kazaniu wygłoszonym w 395 r. św. Augustyn z Hippony powiedział o 
świętych Piotrze i Pawle: “Obaj apostołowie mają to samo święto, ponieważ 
byli jednym; i chociaż cierpieli w różne dni, byli jak jeden. Piotr poszedł 
pierwszy, a Paweł za nim. I tak obchodzimy ten dzień, który stał się dla nas 
święty przez krew apostołów. Przyjmijmy to, w co wierzyli, ich życie, ich pracę, 
ich cierpienia, ich głoszenie i ich wyznanie wiary”.

Źródło: https://www.catholicnewsagency.com

SAINTS OF THE WEEK- ŚWIĘCI TYGODNIA
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Zarząd Klubu Polonia przy kościele 
Św. Konstancji zaprasza na letni piknik

 

DATA: NIEDZIELA 29 CZERWIEC, 2025
W ogrodzie przy kościele Św. Konstancji

Czas: 10:00 am do 7:00 pm
 

Zapraszamy na wspólne biesiadowanie przy 
dobrej  muzyce i  pysznym jedzeniu .

 

Polecamy: kiełbasa z grila, kiszka, placki ziemniczane, gołąbki
- pączki, lody, piwo, woda, kawa i napoje

Polonia Club Picnic
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Dz ięku jemy wszystk im  katechetom  za  czas  i

zaangażowan ie  w m in ionym roku szko lnym 
2024–2025 .  N iech  Pan  Bóg b łogos ławi  

i  umacnia  Was  na  da l sze  la ta  pracy .
Serdeczn ie  zapraszamy  nowe osoby  do  formac j i
katechetyczne j  i  do  w łączen ia  s ię  w  nauczan ie  

po l sk ich  dz iec i  l ekc j i  re l ig i i .  

We thank all catechists for their time and dedication during the
2024–2025 school year. May the Lord bless you 

and strengthen you in the years of ministry ahead.
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 LEGACY PLANNING | PLANOWANIE SPADKOWE
A TAX-SAVVY WAY TO SUPPORT MARY UNDOER OF KNOTS PARISH
Please help us cover our increased operating costs by considering a direct gift of securities or mutual funds. 
You can reduce or eliminate federal capital gains taxes on the transfer. You may also be entitled to a federal 
income tax charitable deduction based on the fair market value of the securities at the time of the transfer. 
For more information about donating stock or securities, please contact your financial advisor. 
To make a stock donation to Mary Undoer of Knots Parish, please visit archchicago.org/stockgiftform and 
complete the electronic Letter of Intention form. Once you have submitted the form, you will receive a 
confirmation email with detailed instructions for you to complete your gift. If you have any questions, please 
contact Karen Whitehead, Archdiocese of Chicago at 312.534.7461 or kwhitehead@archchicago.org.

PODATKOWO KORZYSTNY SPOSÓB, ABY WESPRZEĆ PARAFIĘ MARYI ROZWIĄZUJĄCEJ WĘZŁY
Pomóż nam pokryć rosnące koszty operacyjne, rozważając bezpośrednią darowiznę papierów wartościowych 
lub funduszy inwestycyjnych. Taki sposób przekazania wsparcia może pozwolić Ci ograniczyć lub całkowicie 
uniknąć federalnego podatku od zysków kapitałowych. Możesz także skorzystać z federalnej ulgi podatkowej z 
tytułu darowizny, obliczanej na podstawie aktualnej wartości rynkowej przekazanych papierów w momencie 
ich transferu. Aby dowiedzieć się więcej na temat darowizny akcji lub papierów wartościowych, skontaktuj 
się ze swoim doradcą finansowym.
Aby przekazać darowiznę na rzecz parafii Maryi Rozwiązującej Węzły, odwiedź stronę: archchicago.org/stockgiftform 
 i wypełnij elektroniczny formularz „Listu Intencyjnego”. Po jego wysłaniu otrzymasz wiadomość e-mail z 
potwierdzeniem i szczegółową instrukcją, jak dokończyć darowiznę. W razie pytań, prosimy o kontakt z Karen 
Whitehead, Archidiecezja Chicago pod numerem: 312.534.7461 lub: kwhitehead@archchicago.org.
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PIELGRZYMKA ROKU JUBILEUSZOWEGO DO BAZYLIKI  ŚW. JÓZEFA
w MONTREALU POD DUCHOWĄ OPIEKĄ KSIĘDZA FRANCISZKA FLORCZYKA

z Parafii Św. Konstancji w Chicago 

WRZESIEŃ 8-12/2025
Celem głównym jest Oratorium Św. Józefa w Montrealu, największa 
bazylika w Kanadzie, tam msza Święta, widoki na miasto i rzekę  
Św. Wawrzyńca. Zwiedzimy to piękne miasto stylu europejskiego 
gdzie mieszkańcy mówią również językiem Francuskim.
W Toronto - miasto położone nad jeziorem Ontario, zwiedzimy 
śródmieście, Katedry Św. Michała i Św. Jakuba. Będzie możliwość 
podziwiania miasta z CN Tower, przejdziemy promenada nad 

jeziorem oraz zwiedzimy Starówkę. W miasteczku Niagara on The Lake odwiedzimy cmentarz 
z  pomnikami bohaterów Polaków a w okolicznych winnicach będzie można testować tamtejsze 
wina. Nad Wodospadem Niagara popłyniemy stateczkiem pod sam wodospad. Po stronie USA 
nawiedzimy Sanktuarium MB Fatimskiej. Codzienne msze święte, przewodnik w języku polskim, 
opieka duchowa księdza Franciszka i opiekuna z biura Lotus Travel World, Inc.

Zapisy tylko w czerwcu! Aktualny Paszport wymagany!
INFORMACJE i ZAPISY:

Jozef Czarny: 773-914-0713 przy Parafii Św. Konstancji
Ewa Czachowska: 708 -243-7644  Lotus Travel World, Inc

JUBILEE YEAR PILGRIMAGE TO SAINT JOSEPH’S ORATORY IN MONTREAL

MARK YOUR 
CALENDAR

ZAZNACZCIE SWOJE
KALENDARZE

THE MARY UNDOER OF KNOTS FEAST DAY 
AND PARISH PICNIC CELEBRATION

ŚWIĘTO MARYI ROZWIĄZUJĄCEJ WĘZŁY
I PARAFIALNY PIKNIK

THIS YEAR AT THE ST. CONSTANCE CAMPUS 
A “Taste of the Parish” picnic, festival celebration 

All parishioners, friends, and benefactors, young and young 
at heart, are welcome and encouraged to attend. 

Many more details to follow, however we know that 
we need volunteers to help with all aspects of this special event.

If you’re willing to join the committee, please contact Marty Bracco at the Parish Office, 
phone 773-777-2666 ext. 204, or by email at mbracco@archchicago.org

W TYM ROKU ODBĘDZIE SIĘ NA KAMPUSIE ŚW. KONSTANCJI.
Będzie to piknik w stylu „Smaki Parafii” – święto i festyn.

Zapraszamy serdecznie wszystkich parafian, przyjaciół 
i dobroczyńców – młodych ciałem i duchem!

Więcej szczegółów już wkrótce, ale już teraz potrzebujemy wolontariuszy,
aby pomogli w organizacji tego wyjątkowego wydarzenia.

Jeśli chcesz dołączyć do komitetu organizacyjnego, skontaktuj się z Marty Bracco w biurze  parafialnym.
Telefonicznie: 773-777-2666 wew. 204, or by email at mbracco@archchicago.org

AUGUST

2424
SIERPNIA

ZARZĄD ŻYWEGO RÓŻANCA ZAPRASZA WSZYSTKICH 
CZŁONKÓW ORAZ MIŁOŚNIKÓW MATKI BOŻEJ NA 

JEDNODNIOWĄ PIELGRZYMKĘ DO MERRIVILLE INDIANA
NA CZUWANIE RÓŻ RÓŻAŃCOWYCH 

W SOBOTĘ 12 LIPCA 2025
WYJAZD Z PARKINGU ŚW KONSTANCJI O 2PM 

I POWROT O 1AM. KOSZT PRZEJAZDU $40
ZAINTERESOWANE OSOBY PROSIMY 

O KONTAKT Z ZELATORAMI 
ALBO Z PANIĄ WIKTORIA WLODYKA 

TEL 773-590-2557
ONE-DAY PILGRIMAGE TO MERRIVILLE INDIANA
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What is Peter’s Pence?
It is an offering that can be small, but has a profound symbolic value: it expresses love and 

trust for the Holy Father, the successor of Peter. It is a concrete sign of communion with Him 
and of participation in His mission that embraces the whole world, with particular attention 

and care for brothers and sisters who find themselves in situations of need.
How to support the Holy Father?

What is Peter’s Pence? 
It is an offering that can be small, but has a profound symbolic value: it expresses love and trust 
for the Holy Father, the successor of Peter. It is a concrete sign of communion with Him and of 
participation in His mission that embraces the whole world, with particular attention and care 

for brothers and sisters who find themselves in situations of need.

How to support the Holy Father?
 With prayer for His intentions;   with an offering to Peter’s Pence in the way you prefer. 

For further information, please visit the website www.obolodisanpietro.va 
or scan 

the 
QR code.

HELP THE POPE IN HIS MISSION HELP THE POPE TO HELP
Join the Holy Father  in His mission of  hope and love.

PayPal Credit card

Peter’s Pence Collection
Sunday, 29th of June 2025

Świętopietrze
Niedziela, 29 czerwca 2025 r.

To all of you, brothers and sisters ... throughout  
the world: we want to be a synodal Church,  

a Church that moves forward, a Church that always  
seeks peace, that always seeks charity, that always  

seeks to be close above all to those who are suffering.
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PARISH DIRECTORY
PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek 	 Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Franciszek Florczyk 	 Associate Pastor
Rev. Andrzej Iżyk 	 Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue 	 Resident
Rev. Stephen Opoku   	 Resident
Mr. & Mrs. Jim Schiltz 	 Dcn. Couple (773) 259 8261
Mr. & Mrs. David Reyes	 Dcn. Couple (312) 343 5553
Mrs. Malgorzata Benbenek 	 Pastoral Associate, 773-545-8581  ext. 19
Mr. Martin Bracco 	 Director of Operations
	 (773) 777 2666 x 204
Mr. Eli Argamaso	 Principal, SRB School
Sr. Anna Strycharz 	 Director of Faith Formation - Ext. 40
Mrs. Marie Blecka 	 Music Director - Ext. 37
Mrs. Grace Bajan 	 Polish organist
Ms. Mary Ann Furphy 	 Sacristan 
Sr. Anna Kalinowska 	 Sacristan
Mrs. Barbara Donnelly 	 Secretary Rectory@srb-chicago.org
	 St. Robert Bellermine Rectory
Mrs. Dorota Strek 	 Secretary - stcrectory@gmail.com
	 St. Constance Rectory Ext. 0
Mr. Wayne J. Rybarczyk 	 Maintenance 312 576 7627
Mr. Patrick Pfaller 	 Maintenance
Mr. Józef Kluk 	 Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:
Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday
8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed
FAITH FORMATION OFFICE
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL
6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH
RECTORY HOURS / BIURO PARAFIALNE:
Phone: (773) 545 8581 ext. 0
Monday & Thursday/Poniedziałek i Czwartek
8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm 
(lunch from 12:00pm - 1:00pm)
W ŚRODĘ I PIĄTEK PROSZĘ DZWONIĆ DO BIURA 
PARAFIALNEGO KOŚCIOŁA ŚW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311
FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOŁA IM. ŚW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831

2025 Annual Catholic Appeal through 6/20/2025
Mary, Undoer of Knots Parish

• Donor Count to date 295 (out of 1400 families)
• 2025 Appeal Goal  		  $ 67,714.26
• Amount Pledged to date      $ 64,127.00
• Amount Paid to date	       	 $ 58,403.00
• Balance Due	       	 $   5,724.00

To compare, through the 5/19/25 processing, 285 
parishioners pledged a total of $ 62,167.00, or $ 218 
per pledge. Ten parishioners pledged $ 1,960 this 
past month ($196 average)! Also, the balance due on 
pledges was reduced by $ 9565, as those who pledges 
made their payments.   
As a reminder, pledge amounts exceeding the annual goal 
are returned 100% to the parish. For example, if another 200 
parishioners pledged an average of $ 150, we would exceed 
our 2025 goal and over $ 15,000 would be returned to the 
parish! Up that number to 250 parishioners, and almost  
$ 28,000 comes back to us. 

What would we do with those “Bonus” funds? Among 
immediate needs recommended by parish staff include: 
	 • New “Stand On” Lawn Mower to replace 		
          aging tractor -  $ 6000
	 • Enhanced security cameras & monitoring 		
          at St. Robert campus - $ 7000
	 • Concrete repair at NE entrance of 
	    St. Constance church -- $ 3500
	 • Repair, regrade, and restriping of areas of 		
           both campus parking lots - $ TBD

There are other needs of course, including supporting 
and growing the many parish ministries. We are 
sensitive to the unique challenges each of you faces, 
but we hope that if you’ve not yet pledged, that you 
will prayerfully consider supporting this year’s Appeal. 
Your gifts and pledges can be made throughout 
2025 using the ACA envelopes in the vestibule, 
which can be placed in the collection basket or 
dropped off at the parish office. Parishioners can 
also visit annualcatholicappeal.com to make gifts 
online. (Note: parishes are NOT required to make 
up any shortfall between the goal amount and  
total pledged.) 

Thank you so much for your generosity!
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OFFERTORY COLLECTIONS 

JUNE 15, 2025
Sunday – $11,201.00

Give Central – $2,354.00
 Maintenance – $ 3,767.25
Mother’s Day – $1,876.00
Father’s Day – $2,409.00

St. Anthony – $58.67
Additional Donations – $2,926.47

(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL – $24,592.39
Thank you for Your Generosity!  Bóg zapłać za Waszą hojność!

ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are 
making secure donations weekly using the “Give Central” 
website at www.givecentral.org/location/147 .
You can now text-to-give by texting the word “Sunday” 
from a smartphone to 847-243-6058. This provides a link 
directly to the Sunday offerings page in GiveCentral.
We ask that you prayerfully consider maintaining or 
even increasing your weekly donation level during 
these times. Your stewardship of Mary Undoer of 
Knots parish is greatly appreciated. 

DONACJA ELEKTRONICZNA
PRZESŁANIA DONACJI SMSEM JEST JUŻ DOSTĘPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwiązującej Węzły co 
tydzień przekazują bezpieczne datki za pośrednictwem 
strony internetowej „Give Central” pod adresem  
www.givecentral.org/location/147.
Możesz teraz wysłać SMS-a o treści „Sunday” ze smartfona 
na numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezpośrednio do 
strony gdzie można składać niedzielne ofiary GiveCentral.
Prosimy, abyście w modlitwie rozważyli utrzymanie lub 
nawet zwiększenie poziomu cotygodniowych datków 
w tych okresach. Wasza opieka nad parafią Maryi 
Rozwiązującej Węzły jest bardzo doceniana.

You can also scan the 
QR code provided here.				  
Możesz także zeskanować
Kod QR podany tutaj.

SECOND COLLECTION FOR 6/29-PETER’S PENCE
DRUGA SKŁADKA NA 6/29 -ŚWIĘTOPIETRZE

SUNDAY MASSES
JULY 6, 2025

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
5:00pm Fr. F. Florczyk Chee 

Tagarao
Deacon Assigned
Sue Donat
Pat Zyburt

9:00am Fr. S. Donahue Matthew 
Mezydlo

Deacon Assigned
Ogie Cave
Mary Ann Furphy

12:00pm Fr. S. Donahue Edward 
Stecker

Deacon Assigned
Jane Hearrin

ST. CONSTANCE CHURCH
TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY 

MINISTERS 
7:30am Fr. R. Lojek M. Dziekan

A. McGeever
N. Guagliardo

9:00am Fr. F. Florczyk T. Milewska
P. Horwat

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

10:30am Fr. R. Lojek C. Manno
M. Banat

J. Reynolds
G. Reynolds

12:30pm Fr. A. Izyk B. Kolek 
D. Sulewska

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

7:00pm Fr. F. Florczyk A. Zalewski
J. Adamska

Siostry Misjonarki 
Chrystusa Króla

THANK YOU!
We sincerely thank all of the volunteers for 

the work of cleaning and decorating 
St. Constance Church on Wednesdays at 9am 

May God bless you all!

SERDECZNIE DZIĘKUJEMY
za pracę wolontariuszy sprzątających 
i dekorujących kościół św. Konstancji 

w każdą środę o 9am!  
Niech Pan Bóg błogosławi 

Wam wszystkim!


